
ÒEm fa gr�cia el mateix que fa riure els nensÓ

Roser Rimbau va arribar a la literatura infantil una mica per casualitat, per� ara ja nÕ�s una apassionada autora i

activista, amb una desena de contes publicats des del 2006, als quals ara sÕacaba dÕafegir la seva primera

novelála, Els lletraf�bics i el senyor No-Nom (Cru�lla), ilálustrada per Gemma Palacio, que el 5 dÕoctubre va rebre el

prestigi�s premi de literatura infantil El Vaixell de Vapor.

Tot va comen�ar amb el periodisme...S�, jo vaig estudiar periodisme perqu� mÕagradava escriure i pensava que

all� seria el cam�, per� no. A principis dels anys noranta vaig estar fent pr�ctiques al Diari de Girona i despr�s

treballant durant dos o tres anys a El Punt, per� el tipus de periodisme que mÕhi va oferir no el trobava gaire

interessant. A mi mÕhauria agradat disposar de m�s temps per aprofundir en els temes i escriure repor tatges m�s

llargs.Quin va ser el seg�ent pas?Un dels meus germans estava treballant per a Planeta, concretament a la

divisi� de c�mic, on sÕencarregaven b�sicament de maquetar i traduir, i em va oferir que hi an�s a fer feina de

correcci� de textos en catal�. Durant molts anys vaig estar compaginant la tasca de correcci� de c�mics amb la

companyia de percussions La Banda del Surdo.Un altre gir argumental. Com hi arriba, a aquest m�n?Jo havia

estat a la colla dels Diables de lÕOnyar, per� no tenia formaci� musical, aix� que quan alguns dels seus

percussionistes van formar La Banda del Surdo em vaig haver de posar les piles per tocar el tambor. Amb ells, hi

vaig estar uns vuit anys, i va ser una gran �poca, perqu� vam anar a tocar a It�lia, Fran�a, Noruega i altres

pa�sos. Al principi de tot, llog�vem dues furgos, an�vem al Pa�s Basc i ens hi pass�vem una setmana, vivint all�,

en cases ocupades. Per� al f inal, per no fer tanta nosa, em van fer responsable de vestuari [riu]. Despr�s vam fer

un parell dÕespectacles de percussions i videoprojeccions, Perpetrat i Ferroviatge, amb una nova companyia

sota la direcci� de Jep S�nchez, Enric Canada en la par t musical i Quim Paredes en la visual.Quan comen�a a

escriure teatre?Em movia en un cercle en qu� hi havia molts m�sics i gent del teatre, com ara Dani Ib��ez, del

grup M�ondo, i em van comen�ar a proposar que fes textos per als seus espectacles. Vaig escriure diverses

obres per al p�blic familiar: El bosc desaf inat i Planeta s�nic, de M�ondomussa; Pirata, de Teatre a la Llauna,

amb David Planas i Meritxell Yanes; la visita teatralitzada Va de llegendes, de Va de Contes, i La nau

simfos�nica, de Migras�nics. Jo no estava formada per escriure teatre Ðni ara tampocÐ, per� s�n coses que et

donen of ici i un gran bagatge, sobretot les vegades que tÕhas entrebancat, i per aix� nÕestic molt agra�da.I dÕaqu�

a la literatura infantil?S�. El 2006 es va convocar el premi Comte Kur t de La Galera i jo vaig veure la convocat�ria

deu dies abans que sÕacab�s el termini per presentar-hi originals. Havien de ser contes molt cur ts, dÕuns 2.000

car�cters, aix� que sobretot vaig tenir feina per netejar i corregir el text, que �s el que m�s mÕagrada. El vaig

guanyar amb En Na�m sÕha descolorit! Va ser el meu primer premi i el primer conte publicat.Aqu� ja va tenir clara

la vocaci�?En realitat no. Jo encara pensava en la literatura infantil com un cam� per arribar a escriure algun dia

per a adults. Per� vaig fer un curs a lÕEscola dÕEscriptura de lÕAteneu Barcelon�s amb Mar ta Luna, i ella ens va fer

entendre que la literatura infantil era un m�n que no sÕacabava mai i que era meravell�s. Ella tamb� ens va fer

veure que un nen no �s m�s ximple que un adult, sin� que simplement �s menys madur, i per tant has dÕarribar al

seu nivell de comprensi�. La literatura infantil, com que �s f�cil de llegir, sembla que tamb� sigui f�cil dÕescriure,

per� en realitat es tracta dÕuna senzillesa supersuada. Si tÕagrada, tÕho passes molt i molt b�, i a mi mÕagrada

molt. Va ser tamb� Mar ta Luna la que em va proposar escriure coses per a Publicacions de lÕAbadia de

Montserrat [http://213.96.33.67/pamsa/cataleg/llistat.html?autor=%20Rimbau,%20Roser&idAutor=898] , i aix� van

sor tir Laura i el Nadal, De qu� treballa, lÕAniol? i La llegenda de Sant Jordi.LÕeditorial a la qual ha estat m�s

vinculada, per�, �s  Takatuka [http://www.takatuka.cat/autor.php?autor=Roser%20Rimbau] .S�, com a autora i

com a traductora, ja que nom�s tradueixo per a ells. Vaig con�ixer el seu fundador i director, Patric de San

Pedro, en un sopar. Jo li vaig dir que escrivia literatura infantil i ell em va mirar amb cara de Ôja �s aqu� la t�pica

pesadaÕ [riu], per� al cap de poc em va publicar El gol, un conte ilálustrat pel meu germ� Pep, i m�s tard tamb�

Quan lÕhome m�s for t del m�n agafa el tel�fon, tothom el confon amb la tieta Encarna, que va ser el primer conte



que publicava amb tapa dura. Era com passar a una altra lliga.A prop�sit, gran Ði llargÐÊt�tol. LÕhumor �s una

constant en la seva obra, no?Ho intento, perqu� mÕagrada molt fer riure. A m�s, em fa gr�cia el mateix que fa

riure els nens, i crec que aquesta connexi� em resulta molt �til. Jo puc disfrutar molt�ssim en un espectacle

infantil i mÕhi pixo de riure amb la mainada.Salvant les dist�ncies, vaig sentir una entrevista amb Roald Dahl, de

les que escolto en angl�s per practicar lÕidioma mentre frego els plats, i ell tamb� deia que el tipus dÕacudit que

m�s li agradava �s aquell tan t�pic de ÔsÕobre el tel�Õ.El 2018 tamb� va publicar amb Takatuka el conte solidari ÔLa

car taÕ.S�, aquest projecte va n�ixer a la Fira del Conte de Mediny�, on hi havia un noi i una noia de la companyia

teatral Cap de Pardals que tenien una hist�ria i estaven buscant un escriptor que la plasm�s en un conte. El llibre

havia de servir per donar supor t a una campanya de micromecenatge a Verkami per f inan�ar la construcci� dÕun

petit teatre en un poble del Senegal. Aquest conte ha tingut for�a repercussi�: va ser seleccionat entre els

millors llibres infantils de lÕany per diferents cat�legs nacionals i internacionals com ara White Ravens i OEPLI, i

recentment ha estat tradu�t al por tugu�s per a la seva publicaci� al Brasil.Ara ha saltat del conte a la novelála.

Per qu�?DÕuna banda, vaig traduir per a Takatuka la novelála LÕAmy i la biblioteca secreta, dÕAlan Gratz, i aix� em

va permetre con�ixer molt b� lÕestructura dÕuna novelála infantil. A m�s, el 2021 em van concedir una de les

beques per a la creaci� liter�ria de la Instituci� de les Lletres Catalanes. A m�s, ja tenia un punt de par tida: el f ill

del meu company no �s un gran lector i f ins i tot es podria dir que va arribar a agafar por a llegir, per una mala

experi�ncia a classe, on alguns companys seÕn van riure quan llegia en veu alta. Tenia clar que si hi ha

lletraferits, ell era el contrari: un lletraf�bic. Per� no sabia com acabar la hist�ria.Com ho va resoldre?Un dia ell va

venir a casa a sopar amb un amic, van entrar al meu ordinador per mirar Youtube i el van bloquejar, de manera

que van inhabilitar la meva eina de treball. Aix� em va inspirar la hist�ria del senyor No-Nom, de lÕInstitut dÕEstudis

Lletraf�bics (IEL), que intenta que una escriptora de literatura infantil Ðla xurri del pare dÕen Pere, el

protagonista, que compar teix amb la seva nova amiga Malak la f�bia per la lecturaÐÊno pugui enllestir la seva

novelála, perqu� lÕobjectiu de lÕIEL �s fer tot el possible perqu� no llegim i no tinguem esperit cr�tic. Per salvar uns

adults que han estat abdu�ts per la pantalla del m�bil, en Pere i la Malak han de completar la novelála i

conver tir-se en personatges de la hist�ria.Pura f icci�, per� tamb� molt real...S�, les m�quines s�n cada vegada

m�s addictives i ens apar ten de la lectura i la ref lexi�. Per� tamb� crec que la m�gia de la literatura �s molt gran

i que els lectors joves es continuen enganxant a una bona hist�ria explicada amb gr�cia.

Publicat a:

-El Punt Avui. Girona 07-12-2022, P�gina 14

-El Punt Avui. Nacional 07-12-2022, P�gina 14

Font del document:

http://www.elpuntavui.cat/cultura/ar ticle/19-cultura/2226842-em-fa-gracia-el-mateix-que-fa-riure-els-nens.html


